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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
US_CA



1



2



3

F 01

H 10

G 04

L 05

K 05J 05

M 05

01C01BA 01



4

Q 04

M6*40

01

Q 4

M6*40

 N 40
M3.5*30

P 26

M6*30

S 10

M6

T 30 U 01

EN_Do not confuse similar screws.
FR_Ne pas confondre des vis similaires.
ES_No confunda tornillos similares.
DE_Verwechseln Sie ähnliche Schrauben nicht.
IT_Non confondere le viti simili.

NOTE
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EN_Install the planter box on the long end support
FR_Installez le bac à plantes sur le support de 
l'extrémité longue.
ES_Instale la jardinera en el soporte del extremo 
largo
PT_Instalar a caixa do plantador no suporte da 
extremidade longa
DE_Installieren Sie den Pflanzkasten auf der 
langen Endstütze
IT_Installare la fioriera sul supporto lungo.
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